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ticular heavy and light weapons, small arms and man-portable
surface-to-air missiles, and to secure and manage Libya’s bor-
ders, to continue and expedite its investigations regarding sanc-
tions non-compliance, including illicit transfers of arms and
related materiel to and from Libya and the assets of individuals
subject to the asset freeze established in resolutions 1970 (2011)
and 1973 (2011), and modified in resolutions 2009 (2011), 2040
(2012) and this resolution, and encourages UNSMIL and the
Libyan government to support Panel investigatory work inside
Libya, including by sharing information, facilitating transit and
granting access to weapons storage facilities, as appropriate;

Reporting and review

17. Expresses its intent to review the mandate of the Com-
mittee in the event that the measures imposed in resolutions
1970 (2011) and 1973 (2011), and modified in resolutions 2009
(2011), 2040 (2012) and in this resolution, should be lifted by a
future decision of the Security Council;

18. Requests the Secretary-General to report to the Security
Council on the implementation of this resolution, including all
elements of UNSMIL’s mandate, every 90 days;

19. Decides to remain actively seized of the matter.

Aviso do Chefe do Executivo n.’ 32/2013

A Republica Popular da China ratificou, em 28 de Fevereiro
de 2005, a Convengdo sobre os Privilégios e as Imunidades da
Organiza¢do de Cooperagdo de Xangai, assinada em Tachkent,
em 17 de Junho de 2004 (doravante designado por «Conven-
¢do»), e depositou, junto do Secretariado da Organizagido de
Cooperagdo de Xangai, o seu instrumento de ratificagdo em 8
de Abril de 2005;

A Convencao entrou em vigor para a Republica Popular da
China, incluindo a Regido Administrativa Especial de Macau,
em 4 de Outubro de 2007

A Convencgao encontra-se publicada no Boletim Oficial da
Regido Administrativa Especial de Macau n.° 24, II Série, de
15 de Junho de 2005.

Promulgado em 13 de Agosto de 2013.
O Chefe do Executivo, Chui Sai On.

Gabinete do Chefe do Executivo, aos 22 de Agosto de 2013.
— O Chefe do Gabinete, Alexis, Tam Chon Weng.
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GABINETE DA SECRETARIA PARA A ADMINISTRACAO
E JUSTICA

Despacho da Secretaria para a Administracao
e Justica n.’ 27/2013

Usando da faculdade conferida pelo artigo 64.° da Lei Bésica
da Regido Administrativa Especial de Macau e nos termos da
alinea 2) do n.° 1 do artigo 2.° e do artigo 7.°, ambos do Regula-
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